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Abstract 

zzzaii    aaa         hhe eee    ha  eee  reeeallll y cdddddd       lltttt ra    add nnn-illustrated 

forms during the time. Illustrated manuscripts have in addition poems, the meaning concepts of 

illustration and it is because of being relation among poems and its illustrations. This paper, introduce 

lltttt aaii       aa    Pekka     zzzaii    aaa ’’’’’ ’’cccccc cccccccy ee cciiiii ee-analytical method. 

eee y aee a  nnnnnnnnn  rrrrrr rrry    Teaaan||| nnn ccctttt - ceee         aaii   aaaaaaa aaa  -code 400, 

America Library of Congress, Kakh Golestan -code 1951, Islamic Consultative Assembly-code 930, 

National library-code5-15275 of N. L. digital, National library-code 3058256 of N. L. digital. Due to 

the relation between illustration and poems, being aware of the number as well as the subject of 

illustrations and the main focus of their narrative, is important for later research in this field. The 

paper says that in the above manuscripts, Bahram Gour is the main focus of the narrative and most 

frequently revolves around his presence in seven domes while the painter is not completely bound to 

the text. 
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 پیکر نظامی در رابطه با متن آنهای نسخ مصور هفتروایت نگاره شرح کانون و نوع
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 یدهچک

هايی است که در طول تاريخ، نسخ متعددي از آن، به صورت مصور و غيرمصور تهيه شده است. به خاطر خمسة نظامی، از منظومه

ها را نيز در خود جاي داده است. اين مقاله ها، نسخ مصور علاوه بر متن منظومه، بار معنايی حاصل از نگارهرابطة متن منظومه و نگاره

ان اي از نسخ برگزيدۀ خمسة نظامی با عناوين: دانشگاه تهرپيکر در مجموعههاي نسخ هفتليلی به شناساندن نگارهتح-با روش توصيفی

، 930، مجلس شوراي اسلامی با کد 1951، کتابخانه کنگره آمريکا، کاخ گلستان با کد 400، مدرسه عالی شهيد مطهري با کد 5179با کد 

پردازد. با توجه به رابطة متن منظومه و نگاره، در نسخ از کتابخانه ديجيتال مربوط می 3058256و کد  5-15275کتابخانه ملی با کد 

ها در متن و کانون روايت و نوع روايت آنها گام ارزشمندي براي آغاز ها و مقطع قرار گرفتن آنمصور، آگاهی از تعداد و موضوع نگاره

هاست گور محور اصلی روايت نگارهدهد، در نسخ مصور بررسی شده، بهرامان میتحقيقات بعدي در اين زمينه است. پژوهش حاضر نش

 ها، نگارگر کاملاً تابع متن نيست.گنبد است و در ترسيم نگارهگور در هفتو بيشترين بسامد آن مربوط به حضور بهرام

  .پيکر، نسخة خطی مصور، نگاره، رابطة متن و تصويرخمسة نظامی، هفتها: کلیدواژه 

 

 

 
  آباد، ايران.آباد، دانشگاه آزاد اسلامی، نجفگروه زبان و ادبيات فارسی، واحد نجف ،. دانشجوي دکتري1

  niazi_60@yahoo.comآباد، ايران. )نويسندۀ مسئول( آباد، دانشگاه آزاد اسلامی، نجفگروه زبان و ادبيات فارسی، واحد نجف ،. استاديار2

 آباد، ايران.آباد، دانشگاه آزاد اسلامی، نجفادبيات فارسی، واحد نجفگروه زبان و  ،. استاديار3

  27/07/1400تاريخ پذيرش:                                26/4/1400تاريخ دريافت:    

https://dorl.net/dor/20.1001.1.27170896.1401.12.44.2.3


 فرزانه مهريار و همکاران هاي نسخ مصور هفت پيکر نظامی در رابطه با متن آن /ع روايت نگارهشرح کانون و نو /28
 

 

 مقدمه .1

هاي مهم نقاشی گیاست. از ويژ نقاشی ايرانی تابعی از مضامين و منابع ادبی بوده و همگام با تکامل ادبی، به بالندگی رسيده

ست ا واقع، متون ادبی را مصور نموده که نگارگري ايرانی در طوريکند. بهايرانی کارکردي است که در کنار ادبيات پيدا می

ت. اس کند در اين زمينه به خدمت نگارگران درآمدهو شعر از آنجا که داراي نوعی تصوير است و از درون خود را توصيف می

ادات و گيرد. تصاوير، حاملان اعتقبينی همسان و مشترک نگارگر با آفرينندگان آثار ادبی ريشه میش و جهاناين رابطه از نگر

هاي متعدد؛ ها در حوزهباورهاي اجتماعی نگارگر و زمان او هستند و حاوي اطلاعاتی مفيد و ارزشمندي براي انواع پژوهش

تند. براي تفسير هر نگاره، توصيف اجزاي هر نگاره همان مرحلة آغازين شناسی و غيره هسشناسی، فرهنگ، انساننظير: جامعه

نياز لازم براي تجزيه و تحليل نگاره است. دشواري دستيابی به اطلاعات مربوط شود و پيشمیآيکونوگرافی محسوب و پيش

تی ادبی با مشکلا-حوزۀ هنري گونه نسخ، امکان تحقيق را در اينهاي مجزا براي اينبه نسخ مصور و همچنين نبود فهرست

 است.  همراه کرده

ها در رابطه با متن منظومه در شناسی و با هدف ارائه اطلاعات موضوعی نگارهاين مقاله به عنوان يک مقالة تحليلی کتاب

ساير  و کوشد تا منابعی که فهرستی از نسخ مصور خمسة نظامی در ايراننسخ مصور خمسة نظامی و تحليل مضمونی آنها، می

اي هاند، به طور مختصر معرفی نمايد و پس از آن از بين نسخ کامل مصور خمسة نظامی، که در فهرستگاننقاط دنيا ارائه کرده

اند و نگارنده، موفق به تهيه تصاوير آنها گرديده، شده در کتابخانة ملی، معرفی شدههاي نسخ ثبتفنخا و ساير فهرستگان

هاي مربوط به منظومة هفت پيکر را به تفکيک مضمون آن و مقطع برش متن منظومه در نگاره موضوع و محوريت روايت و

 و اختصار ارائه کند.

ال اين مفاهيم ها هم براي انتقپيکر، نگارههاي متافيزيکی و عرفانی نهفته در هفتبا توجه به رمزگونه و تمثيلی بودن بنيان

استعاري تبعيت کنند و مجهز بودن به اين نوع روايت، کارکرد نگاره و هدف از  توانند از اين زبان رمزي وبه مخاطب، می

 کند.تصوير آن را بيان می

 . پیشینۀ پژوهش 1 .1

جام هاي زير اناند، پژوهشتاکنون، در زمينة معرفی نسخ مصوري از خمسة نظامی که در طول تاريخ تهيه شده و باقی مانده

 است: يافته

کتاب نگارگري ايران )پژوهشی در تاريخ نقاشی و نگارگري ايران( بستر تولد تاريخی برخی آثار ( در 1389يعقوب آژند )

نسخه معرفی  42است. در اين پژوهش، تعداد بندي شدهکند و نسخ به ترتيب مکاتب نگارگري طبقهبه طور اجمالی معرفی می

ج از کشور قرار دارند. اين معرفی شامل مشخصات: نام اثر، هاي خارها و کتابخانهاند که از اين بين، تمام نسخ در موزهشده

 هاي ديگر اين محقق هم، با مشخصات زير آمدهکاتب يا نگارگر، تعداد نگاره و محل نگهداري است. اين معرفی، در کتاب

و « هدمش-قزوين»است: مکتب نگارگري اصفهان، مکتب نگارگري شيراز، مکتب نگارگري هرات، مکتب نگارگري تبريز و 

 (.2) ، مدخل خمسه16( در دانشنامه جهان اسلام، ج 2) ديگري مدخل خمسه

در منابع فوق، نسخ مصور خمسه نظامی در قالب جدولی گزارش شده و خصوصيات فيزيکی ظاهري بخشی از آنها نيز 

 ها اينسته با ديگر پژوهشاست. تفاوت اين مقال ميان نيامده هاي هر منظومه سخن بهاست. ولی در مورد تعداد نگاره آمده

و  شده هاي هر منظومه، به تفکيک هر منظومه ارائهکه در نسخی که نگارنده در دسترس دارد، گزارش دقيقی از تعداد نگاره

پردازد و هدف نگارگري از ها، به ارتباط مضمونی هر نگاره در رابطه با شعر میپيکر علاوه بر گزارش نگارهدر منظومة هفت

 گردد.اطع برش متن براي درج نگاره بررسی میتعيين مق
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هاي هر منظومه در نسخی که در بين نسخ موجود در کشور، بيشترين هدف از انجام اين پژوهش اينست که تعداد نگاره

اط بهاي بعدي را در اين زمينه سهولت دهد و بررسی گردد، نوع روايت نگاره در ارتتعداد نگاره را دارند، معلوم شود و تحقيق

 است. با متن چه بوده

در اين پژوهش تلاش شد، از بين نسخ کامل مصور خمسة نظامی و نه نسخ برگزيدۀ آن، که در دسترس نگارنده قرار دارند، 

ها مربوط هستند و همچنين هر ها به کدام داستانپيکر آنها، مشخص شود، به اين گزارش که هر کدام از نگارههاي هفتنگاره

هم هاي نهم و دهم و يازدم قسمت داستان ارتباط دارد و بيت مقطع نگاره کدامند. به اين منظور، از بين نسخ قرننگاره به کدا

ه تهية و ب گرديده گزينش دارند، قرار دسترس در و دوازدهم و سيزدهم، نسخی که بيشترين تعداد نگاره را دارند و در کشورمان

بندي گرديد. در مرحلة بعد، ربوط به پنج گنج خمسه، در نسخ مزبور تعيين و دستههاي منگاره سپس. تصوير آنها اقدام گرديد

ها در هر نسخه، به لحاظ سنديت علمی و سهولت استفاده محققان، به تصحيح تک نگارهپيکر، شعر مربوط به تکدر هفت

ها به ترتيب منظومه در تصحيح گارهشد که ترتيب نشد، هرچند در مواردي می معتبر و در دسترس وحيد دستگردي ارجاع داده

مرحوم دستگردي نبود. پس از آن مرحله، ارتباط معنايی روايت نگاره با شعر مربوط در منظومه بررسی شد. گفتنی است، در 

 شد. داده ارجاع دستگردي وحيد تصحيح به نظامی پيکرهفت در نظر مورد بيت صفحه شمارۀ فقط به، پيکرابيات هفت دهیآدرس

هاي کتابخانه هاي نسخشده در فهرستگانم به توضيح است، گزينش اين نسخ از اين قرار است که از بين نسخ کامل معرفیلاز

هاي نهم تا دوازدهم و قبل از قرن سيزدهم و ها بيشتر بود و مربوط به قرنهاي کاملی که تعداد نگارۀ آنداخل کشور، نسخه

روز اروپا بود، درنظر گرفت و سپس، براي تهية تصاوير آنها از مراکز مربوط، همت ابتداي تأثيرپذيري نگارگري از نقاشی 

خانة رسانی کتابگماشت و از اين بين به تعداد هشت نسخه دست يافت و يک نسخه هم از نسخ ارائه شده در پايگاه اطلاع

 کنگره دريافت نمود.

سرايی است و در پشت هر ز سرايش آن فراتر از داستانپيکر يک داستان نمادين است و هدف نظامی ااز آنجا که هفت 

ل هاي آن نيز تمثيلی و نمادين است. تمثيهاي داستاناست، هرکدام از بخش داستان، الگويی براي تکامل معنوي انسان نهفته

ها ند. اين تمثيلکن میاست که پيامی اخلاقی يا عرفانی يا اجتماعی وغيره را بيا طور کلی حکايت يا داستان کوتاه يا بلندي به

ة توان به انديشها میها و داستانهاي عرفانی، اخلاقی و تعليمی پراکنده هستند و از روي شکل و کاربرد حکايتدر کتاب

هاي اين منظومه، چون پيام اصلی اين منظومه، گذراندن آزمون (. داستان147: 1375برد )ر.ک: پورنامداريان  پنهان در آنها پی

است. نگاره، پيام و انديشه را از  اي از مراحل کمال، تمثيلی محسوب شدهعنوان مرحلهبه تکامل معنوي است، به و رسيدن

اند، اگر از نمادها و ها در نسخ آمدههايی که در ادامة حکايتکند. نگارهگيرد و به زبان نقوش بازگو میمتن منظومه می

 اند. شده باشند، تمثيلی شمرده اند، بهره بردهعی که در آن قرارگرفتههايی براي بيان پيام داستان و مقطاستعاره

 . بحث 2

 های هفت پیکر نظامی. شرح نگاره1. 2

زارش پيکر آن، به شرح زير گهاي هفتفنخا، در نسخ برگزيده در اين تحقيق، نگاره از ميان نسخ معرفی شده در فهرستگان

 شوند:می

 نسخۀ دانشگاه تهران: 

دار جهان است که در سال ترين نسخة تاريخکتابخانه دانشگاه تهران، قديمی 5179خطی خمسة نظامی شماره ثبت  نسخه

اراي شود، داست. اين نسخه که هم اکنون در کتابخانه دانشگاه تهران نگهداري میهجري با خط نستعليق کتابت شده 817

: ذيل خمسه نظامی(. در 1391است )ر.ک: درايتی رکوب تزئين شدهبرگ جلد تيماج ترياکی، درون جلد، سرخ با ترنج ز 179
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مجلس نگاره دارد  17است و گنج کتابت شدهپيکر از منظومة پنجاين نسخه سه مجموعة اسکندرنامه، ليلی و مجنون و هفت

 ارمجلس و ليلیکه از اين هفده مجلس، اسکندرنامه هفت مجلس )پنج مجلس شرفنامه و دو مجلس خردنامه(، هفت پيکر چه

 و مجنون شش مجلس دارد.

 پردازد:هاي زير می(، به بخش179: 817هاي هفت پيکر از اين نسخه )خمسة نظامی و اما نگاره

، برشی از داستان بانوي گنبد براي بهرام گور «گور و روز يکشنبه در گنبد زردبهرام»نسخه، ذيل عنوان  97 نگارۀ صفحة

ال پيام و کند. باتوجه به نقش تمثيل در انتقبلقيس و سليمان را براي کنيزک محبوبش بازگو می است، آنجاکه پادشاه داستان

(، داستان تمثيلی و عرفانی است ولی نگاره از جهت بازتاب 151و  147: 1375نتيجة منطقی حکايت )ر.ک: پورنامداريان 

 مقطع نگاره چنين است :ندادن نمادها و رمزهاي برخاسته از پيام داستان تمثيلی نيست. بيت 

 با سليـــــمان نشسته بد بلقيس گفت وقتی چو زهـره در تسديس

                                 188 

، در برشی از داستان بانوي گنبد براي بهرام «بهرام گور و روز دوشنبه در گنبد سبز»نسخه، ذيل عنوان: 100نگارۀ صفحه  

ص داستان، بشر، درحال رساندن امانت همسفر خود که در سفر از دنيا رفته و به همسر وي است، آنجا که اول شخ گور آمده

 يد:آو شرح ماجراست. داستان تمثيلی و عرفانی است ولی نگاره تمثيلی و عرفانی نيست. نگاره پس از اين بيت می

    گفت برگو سخن که هست صواب                    خويشتـن روي کرد زير نقــــــاب

                                     210 

، به «حکايت کردن آذرنوش»و باز ذيل « بهرام گور و روز پنجشنبه در گنبد صندلی»، ذيل عنوان: 106نگارۀ صفحه 

يست. نپردازد. داستان تمثيلی و عرفانی است ولی نگاره تمثيلی و عرفانی سرايی بانوي گنبد سپيد براي بهرام گور میداستان

 آيد:نگاره پس از اين بيت می

 

 
 

، به «حکايت کردن نازپري»و باز ذيل « بهرام گور و روز جمعه در گنبد سفيد»نسخه، ذيل عنوان:  110نگاره صفحه 

پردازد. داستان تمثيلی و عرفانی است ولی نگاره تمثيلی و عرفانی نيست. نگاره نوي گنبد براي بهرام گور میسرايی باداستان

 شود:با اين ابيات آغاز می

 آنچه از طيبــــت من آيد راست گفت شه چون ز بهر طيبت خواست

                                   293 
 

 ه. ق:  889 -838128ه . نسخۀ کتابخانه ملی با شناس2. 2

در سايت اسناد و کتابخانه ملی کشور موجود است. اين نسخه  5-15275اين نسخه، خمسة کامل است و با شماره دستيابی 

اي راه راه سبز و مشگی، عطف و دور صفحه دارد، تزئينات جلد مقوا، روکش پارچه 742ق. کتابت شده است، 889در سال 

(. بيست مجلس نگاره دارد که از اين بين، 742، 889ون جلد آستر کاغذي دارد )خمسة نظامی اي و درجلد گالينکور قهوه

 نگاره( دارند. 3و خردنامه  4)شرفنامه  مجلس 7، اسکندرنامه 4، ليلی و مجنون 4پيکر مجلس، هفت 5خسرو و شيرين 

 اند:هاي زير آمدههاي داستان( در برش742پيکر از اين نسخه )همان: هاي مربوط به هفتنگاره

 برترين پادشــــــاه پادشــــهان گفت کــاي زنده از تو جان جهان

                                  268 



 40-26/  1401پاييز ، چهل و چهار، شمارة دوازدهمتخصصی مطالعات زبان و ادبيات غنايی، سال  -فصلنامة علمی /31

 

 

کند که بهرام گور حين شکار در ، برشی را بازگو می«کشتن بهرام اژدها را و گنج يافتن»نسخه باعنوان  268نگارۀ شمارۀ 

آورد. داستان و نگاره هر دو تمثيلی است. نگاره پس از صحرا در پی گور ماديان، اژدها را ملاقات کرده او را از پاي در می

 :آيدبيت زير می

 باک جــان نيست هر چه باداباد من و انصــاف گور و دادن داد

                                  74 

، نگاره برشی از حکايتی است که به «گنبدصفت بزم بهرام در زمستان و ساختن هفت»نسخه باعنوان  299نگارۀ شمارۀ  

لی است، ولی نگاره تمثيلی و عرفانی نيست. نگاره در پی اين شود. داستان تمثيگانه منجر میدستور ساختن گنبدهاي هفت

 است:بيت آمده

 همــه چيـــز از پی مبـارک او هســـت ما را ز فــر تــارک او

                                 140 

، برشی «سوم پادشاه اقليمنشستن شاه بهرام روز دوشنبه در گنبد سبز و افسانه گفتن دختر »نسخه باعنوان  327نگارۀ شماره 

شخص داستان، بشر در گفتگوي دربارۀ فلسفة هستی، مورد تمسخر  گور است، که اولاز داستان بانوي گنبد براي بهرام

 يد:آاست. داستان تمثيلی و عرفانی است، ولی نگاره تمثيلی و عرفانی نيست. نگاره پس از بيت زير میهمسفرش قرارگرفته

 زنانچــند گويی حديـث پيره ر عنـانگفت در دست حکمت آ

                                   203 

، برشی «نشستن شاه بهرام روز آدينه در گنبد سپيد و افسانه گفتن دختر پادشاه اقليم هفتم»نسخه باعنوان  336نگارۀ شماره 

ب باغ در پی کسب خبر از سر و صداي برخاسته شخص داستان، مرد صاح گور است که اولاز داستان بانوي گنبد براي بهرام

و  شود. اين داستان تمثيلیرو میهاي بستة باغ خويش، رکن ديوار باغ را شکافته و با دو خدمتکار زن، روبهدر پشت درب

 شود: عرفانی است، ولی نگاره تمثيلی و عرفانی نيست. نگاره پس از بيت زير آغاز می

 ــايد ار دست و پاي بستيمتش ما که لختی به چـوب خستيمت

                                   296 

 . نسخۀ مدرسۀ عالی شهید مطهری:3. 2

شود. در کتابخانه شهيد مطهري نگهداري می 400است و با شماره کتابخانه اين نسخه از نسخ نفيس و گرانبهاي بی مانند 

 19 اياست. اين نسخه با قطع خشتی و صفحهتعليق خوب نوشتهخط نسه ب ،مرشد کاتب شيرازي ه.ق، 956سال را درآن

ورق و کاغذ متن، خانبالغ حاشية بخارائی است و اشعار در  412سانتيمتر و عرض بيست سانتيمتري و  33سطري و طول 

، 1391یتدارد )درايطول و عرض صفحه کتاب هب ،مجلس نقاشیاند و اين نسخة نفيس، سی هاي چهارستونی نوشته شدهرديف

 9و اسکندرنامه  6، ليلی و مجنون 7، هفت پيکر 7نگاره، خسرو و شيرين  2ذيل مدخل خمسة نظامی( که مخزن الاسرار، 

 (: 412:  956پيکر اين مجموعه به اين قرارند )خمسة نظامی هاي هفتنگاره( دارند. نگاره 2و خردنامه  7مجلس) شرفنامه 

است. داستان و  )ص(، راوي برشی از داستان معراج حضرت محمد«راج پيغمبر اکرممع»نسخه باعنوان  45نگارۀ شماره  

 شود:نگاره هر دو عرفانی هستند. نگاره با بيت زير آغاز می

 

 
 برقعــی برکشيــــد سيمـــابی زهــره را از فــروغ مهتــابی

                                   12 



 فرزانه مهريار و همکاران هاي نسخ مصور هفت پيکر نظامی در رابطه با متن آن /ع روايت نگارهشرح کانون و نو /32
 

 

، راوي برشی از داستان بانوي گنبد است و در «بهرام گور و روز شنبه در گنبد دختر هند»نسخه با عنوان  48نگارۀ شماره 

انند ماي بیپوشی يکی از زنان خدمتکار خويش، از روضهآن، اول شخص داستان که پادشاه است، در پی کشف دليل سياه

د. داستان و نگاره هر دو تمثيلی هستند و نماياست و با وي گفتگو و دلبري میسردرآورده، مهمان خاص بانوي آنان، شده

 شود:نگاره با اين بيت آغاز می

 کارسازي تستهان که دولت به گفـت وقت بازي تستغمزه می

                                 165 

گور بهرام وي گنبد برايسرايی بان، روايتی از داستان«بهرام گور و روز يکشنبه در گنبد زرد» نسخه با عنوان  51نگارۀ شمارۀ  

 شود:است. داستان و نگاره هر دو تمثيلی است. نگاره با بيت زير آغاز می

 تا يکی خوشدليــش در صد شد زرفشـــانان به زرد گنبد شـــد      

                                   182 

، روايتی از «بز و افسانه گفتن دختر پادشاه اقليم سومنشستن بهرام روز دوشنبه در گنبد س»نسخه با عنوان  54نگارۀ شماره 

 ود :شگور است. داستان و نگاره هر دو تمثيلی است. نگاره با اشعار زير آغاز میسرايی بانوي گنبد براي بهرامداستان

 خواست تا از شکر گشـايد تنگ زان خـردمند سرو سبــزآرنگ       

                                197 

، «شنبه در گنبد سرخ و افسانه گفتن دختر پادشاه اقليم چهارمنشستن شاه بهرام روز سه»نسخه با عنوان  57نگارۀ شمارۀ 

 ود:شگور است. داستان و نگاره هر دو تمثيلی است. نگاره با بيت زير آغاز میسرايی بانوي گنبد براي بهرامروايتی از داستان

 پرستخـــوش بود مـاه آفتــاب ت     دربسبه پرستـاريش ميــــــــان 

                                    215 

نشستن شاه بهرام روز چهارشنبه در گنبد پيروزه رنگ و افسانه گفتن دختر پادشاه اقليم »نسخه با عنوان  60نگارۀ شمارۀ 

تان بانوي گنبد، ماهان، پس از راهبري ديوهاي انسانکند که اول شخص داسبانوي گنبد را روايت می ، برشی از داستان«پنجم

. شودنماي ديوهاگرفتار میهاي بی سروته، باز در پی مرد و زن ديوي سواره، شبانه در جمع بزمها در بياباننما و گمراهی

 شود:داستان و نگاره هر دو تمثيلی و عرفانی است. نگاره با اين بيت آغاز می

 کرده بر گردنش دو پاي بکش فـــش     او بران اژدهـــاي دوزخ

                               244 

، برشی «نشستن شاه بهرام روز آدينه در گنبد سپيد و افسانه گفتن دختر پادشاه اقليم هفتم»نسخه با عنوان  63نگارۀ شماره  

باغی است که هوس و طمع کاميابی بانوان  از داستان بانوي گنبد براي بهرام گور است، که اول شخص داستان، مرد صاحب

زيبارويی را دارد که دزدانه در باغ وي مشغول تفريح و شنا هستند. داستان تمثيلی و عرفانی است، ولی نگاره با داشتن 

تصاويري از زنان در حال شنا در استخر، هم تمثيلی است و هم با گرايش به جنس مخالف، احساسی است و با اين بيت آغاز 

 شود:یم

 
 

 

 

 حوض ديدند و مـاه با مـــاهی آمـدند آن بتـــان خـــرگاهی      
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 40-26/  1401پاييز ، چهل و چهار، شمارة دوازدهمتخصصی مطالعات زبان و ادبيات غنايی، سال  -فصلنامة علمی /33

 

 

 . نسخۀ مجلس شورای اسلامی:4. 2

خط نستعليق خوب حاجی محمد بن نورالدين ه ب درکتابخانه مجلس موجود است. اين نسخه 930با شمارۀ  اين نسخه

شماره  ،قطع رحلی، کاغذ کاهی است و جلد روغنی گل و برگ وزرنشانکتابت شده است.  1049ل سا همحمد دشت بياضی ب

هاي چهارستونه نوشته است و در رديف سانتيمتر 18 آن عرضو  سانتيمتر 30 آن طول دارد و بيت 50اي فحهص و 305 هابرگ

سخه(، ولی در نسخه ديجيتال دريافتی، تعداد پانزده ذيل ن«: آقابزرگ بانک اطلاعات کتب و نسخ خطی»اند )ر.ک. سايت شده

مجلس نگاره وجود دارد. از اين پانزده مجلس نگاره، خسرو و شيرين سه نگاره، هفت پيکر هفت و ليلی و مجنون چهار 

 اند:آمدههاي زير هاي داستان(، در برش305: 1049هاي مربوط به هفت پيکر در اين نسخه )خمسة نظامی، نگاره دارند. نگاره

، روايتی است از آزمونی که بهرام گور براي تعيين «برگرفتن بهرام تاج را از ميان دو شير»نسخه با عنوان  151نگارۀ شماره 

هاي تکاملی انسان، داستان تمثيلی و عرفانی اي از مراحل آزمونخاطر اشاره به مرحلهاست. داستان، بهجانشين پدرش، گذرانده

خاطر ذکر رويداد تاريخی آن، واقعی است، ولی نگاره تمثيلی و عرفانی نيست. پس از بيت زير نگاره هشود و بمحسوب می

 شود:آغاز می

 سر و تاج از ميـان شيـــران برد شــان پاره کرد و دندان خردپنجه

                                   98 

ر سرايی بانوي گنبد براي بهرام گو، به افسانه«شنبه در گنبد دختر هندگور و روز بهرام»نسخه با عنوان  159نگارۀ شماره  

تعاري غل بهرام گور و نداشتن قرينة اسدر بپردازد. داستان تمثيلی و عرفانی است ولی نگاره با تصويري از بانوي گنبد می

 شود: بيت آغاز می برجسته، تمثيلی و عرفانی مرتبط نيست و رويکردي احساسی به جنس مخالف دارد و با اين

 مســت را آرزوي خــواب کند زان فسانه که لب پر آب کــند

                                 147 

سرايی بانوي گنبد براي بهرام گور ، به افسانه«گور و روز يکشنبه در گنبد زرد بهرام»نسخه باعنوان  164نگارۀ شمارۀ  

است، ولی نگاره با تصويري از بانوي گنبد در بغل بهرام گور، تمثيلی و عرفانی مرتبط  پردازد. داستان تمثيلی و عرفانیمی

 شود: نيست و با تمايل به جنس مخالف، احساسی است و با اين بيت آغاز می

 عذر يا ناز دلپـــــذير نبـــــود چون ز فــرمان شـه گريز نبود

                                   182 

، به «شستن شاه بهرام روز دوشنبه در گنبد سبز و افسانه گفتن دختر پادشاه اقليم سوم»نسخه باعنوان  167شماره  نگارۀ 

 پردازد. داستان تمثيلی و عرفانی است، ولی نگاره با تصويري از بانوي گنبد در بغلگور میسرايی بانوي گنبد براي بهرامافسانه

 ه جنس مخالف، احساسی است. بيت مصور اينست: بهرام گور، چنين نيست و با گرايش ب

 بر سليــمان گشـــــاد پردۀ راز پري آنگه که برده بود نمــــاز    

                                  197 

 ،«شنبه در گنبد سرخ و افسانه گفتن دختر پادشاه اقليم چهارمنشستن شاه بهرام روز سه»نسخه باعنوان  170نگارۀ شمارۀ 

 پردازد. اين داستان تمثيلی و عرفانی است ولی نگاره تمثيلی و عرفانی نيستسرايی بانوي گنبد براي بهرام گور میبه افسانه

 شود: آغوشی بهرام و بانو، احساسی و شهوانی است و با اين بيت آغاز میو با تصويري از هم

 در پايش در فشـــاند از عقيــق نازنيـــن ســرنتافت از رايش      

                                   215 



 فرزانه مهريار و همکاران هاي نسخ مصور هفت پيکر نظامی در رابطه با متن آن /ع روايت نگارهشرح کانون و نو /34
 

 

يم رنگ و افسانه گفتن دختر پادشاه اقلنشستن شاه بهرام روز چهارشنبه در گنبد پيروزه»نسخه باعنوان  173نگارۀ شمارۀ  

لی و عرفانی مرتبط ه تمثيپردازد. داستان تمثيلی و عرفانی است ولی نگارسرايی بانوي گنبد براي بهرام گور می، به افسانه«پنجم

 ود: شنيست و در آن، بهرام گور بانو را در بغل گرفته و با گرايش به جنس مخالف، احساسی است و با اين بيت آغاز می

 داستــــانی به دلنـــــوازي او گــويـــد از راه عشقبـــازي او 

                                  235 

، «نشستن شاه بهرام روز پنجشنبه درگنبد صندلی و افسانه گفتن دختر پادشاه اقليم ششم»باعنوان  نسخه 178نگارۀ شمارۀ  

ست پردازد. داستان تمثيلی و عرفانی است، ولی نگاره تمثيلی و عرفانی مرتبط نيسرايی بانوي گنبد براي بهرام گور میبه افسانه

 شود: ن بيت آغاز میو با تصويري از ارتباط عاشقانه، احساسی است و با اي

 
 

 

 ه. ق 1118تاریخ  -3288. نسخۀ کتابخانه ملی با شناسه 5. 2

ز باشد، در مرکه پيوست آن نمینامه يا خردنامه( که بپيکر)اقبالاين نسخه، خمسة کامل است، به جز قسمت دوم هفت

مجلس نگارگري دارد. از اين  36و  شدههاي چهارستونی نوشتهاسناد و کتابخانه ملی کشور موجود است. اين نسخه در رديف

 12نگاره، اسکندرنامه  6نگاره، ليلی و مجنون  1نگاره، هفت پيکر  15نگاره، خسرو و شيرين  2مجلس، مخزن الاسرار  36

 (.5-13288نامه( دارند )مرکز اسناد و کتابخانه ملی جمهوري اسلامی ايران، مشخصات ذيل نسخه، شماره دستيابی نگاره)شرف

 پردازد:زير می ( به موضوع645: 1118نگارۀ مربوط به هفت پيکر از اين نسخه، )خمسة نظامی، 

برشی از داستان است که بهرام گور هفت  ،«ديدن بهرام صورت هفت پيکر را در خورنق»نسخه با عنوان  373نگارۀ شمارۀ 

يک تمثيلی نيستند. نگاره با بيت زير آغاز مینگاره هيچ و داستان. است در گرد خويش نشانده را اقليم هفت دختر پادشاهان

 شود: 

 هر يکی زان به کشــوري منسوب هفت پيکر در او نگــاشته خوب

                                      77 

 . نسخۀ کتابخانۀ کنگره آمریکا:6. 2

نگاره است  49شود. داراي نگهداري می 2017481612اين نسخه در بخش نسخ خطی شرقی کتابخانه کنگره آمريکا با کد 

، 14، خسرو و شيرين 3مجلس نگاره، مخزن الاسرار  49است. از اين ه.ق کتابت شده 1140-1141صفحه و در تاريخ  949و 

 (.949: 1140مجلس نگاره )شرفنامه( دارند)خمسة نظامی،  13و اسکندرنامه  7يلی و مجنون ، ل12هفت پيکر 

 پيکر از اين مجموعه به قرار زيرند: هاي هفتو اما نگاره

 گور در پی گوري، برشی است از ماجراي اژدها کشتن بهرام«کشتن بهرام اژدها را و گنج يافتن»باعنوان  370نگارۀ شمارۀ 

دنبال خود کشانده بود. داستان تمثيلی است، ولی نگاره بوده و براي نجات فرزندش بهرام را بهرا اژدها بلعيده اش که بچه

 شود:واقعی است. نگاره با اين بيت آغاز می

 خواهی خويشخواندش از بهر کينه گمـان شد که گور کين انديشبی

                                       75 

 خواست کز خـاطرش فشاند گرد شاه از آن تنگ چشم چيـن پرورد      

                                   268 
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، به ماجراي پادشاه شدن بهرام گور و آزمون تعيين پادشاهی «برگرفتن بهرام تاج را از ميان دو شير»باعنوان  383اره نگارۀ شم

 ود:شپردازد. داستان تمثيلی است، ولی نگارۀ واقعی است و با بيت زير آغاز میانجامد، میکه به برتري وي بر حريفش می

 ت و تيــغ در دنداندشنه در دس حمله بردند چون تنـــومندان

                                    98 

، تصوير و روايت صحنة شکار بهرام گور است که به «داستان بهرام با کنيزک خويش»نسخه باعنوان  390نگارۀ شمارۀ 

اره در پی بيت گيک تمثيلی نيستند و ناست. داستان و نگاره، هيچخواست کنيزک گوش و سم گورخر را با يک تير بردوخته

 آيد: زير می

 یبيـــندستــبردم چگـــونه می گفت شـه با کنيـــزک چيـنی

                                   109 

ا پردازد که ب، به ماجراي کنيزکی می«گفتار در شناختن بهرام گور کنيزک و عذرخواهی کردن»باعنوان  395نگارۀ شمارۀ  

آورد ولی، سرهنگ مأمور ی بهرام گور در شکار، موجبات صدور فرمان مرگ خويش را فراهم میاهميت شمردن هنرنمايکم

و نگاره،  کند. داستانکشتن کنيزک، از اين امر، به طور پنهانی سرباز زده و در زمانی مناسب، بهرام گور را با کنيزک رودررو می

 شود:يک تمثيلی نيستند و نگاره با بيت زير آغاز میهيچ

 شير چون گاو ديد جست زجاي ايپ و بر گردن ايستـــــاد بهگا

                                    118 

ويی بانوي گگور به گنبد سياه و افسانه، به رفتن بهرام«گور و روز شنبه در گنبد دختر هندبهرام»باعنوان  410نگارۀ شمارۀ  

 شود:مثيلی هستند. نگاره با اين بيت آغاز میپردازد. داستان و نگاره هر دو تاين گنبد می

 پيش بانوي هند شــد به سلام سوي گنبد سراي غاليه فـــام

                                146 

، «شنبه در گنبد سرخ و افسانه گفتن دختر پادشاه اقليم چهارمنشستن شاه بهرام روز سه»با عنوان  430نگارۀ شمارۀ 

کند. داستان و نگاره هر دو تمثيلی هستند. نگاره با اين بيت آغاز نوي اين گنبد را براي بهرام گور روايت میسرايی باداستان

 شود:می

 درفشاند از عقيـق در پايش نازنين سرنتــــافت از رايش      

                             215 

، «در گنبد پيروزه رنگ و افسانه گفتن دختر پادشاه اقليم پنجم نشستن شاه بهرام روز چهارشنبه»باعنوان  441نگارۀ شماره 

 ود:شکند. داستان و نگاره هر دو تمثيلی هستند. نگاره با اين بيت آغاز میسرايی بانوي اين گنبد را براي بهرام روايت میداستان

 شــه ز نقـــابی رقيبان رست زلف شب چون نقاب مشکين بست

                               235 

، «پنجم گفتن دختر پادشاه اقليمرنگ وافسانهنشستن شاه بهرام روز چهارشنبه در گنبد پيروزه»ذيل بخش  454نگارۀ شمارۀ  

هاي بی سروته و تجربة ها در بيابانپردازد که، ماهان، در پی گمراهیگور میبه برشی از داستان بانوي گنبد براي بهرام

جا، به سفارش صاحب باغ، بايد آورد که در آنآورند، از باغی سردرمیکه ديوهاي انسان نما بر سر او میرويدادهاي متفاوتی 

مثيلی تواند بر خويشتن فائق شود. داستان و نگاره هر دو تبر شيفتگی خود به زنان زيباروي آن باغ شکيبا باشد، ولی ماهان نمی

 شود:هستند. نگاره با اين بيت آغاز می



 فرزانه مهريار و همکاران هاي نسخ مصور هفت پيکر نظامی در رابطه با متن آن /ع روايت نگارهشرح کانون و نو /36
 

 

 مهر ياقــوت بر عقيــق نهاد آن چشـــمه رحيــق نهادلب بر 

                              261 

، که همان، نشستن «گور از دو جوان که خير و شر نام داشتندافسانه گفتن همايون با بهرام»ذيل عنوان  458نگارۀ شمارۀ  

د را براي بهرام سرايی بانوي اين گنبقليم ششم است، داستانبهرام روز پنجشنبه در گنبد صندلی و افسانه گفتن دختر پادشاه ا

 شود:کند. داستان و نگاره هر دو تمثيلی هستند. نگاره با اين بيت آغاز میروايت می

 

 

 

ن گنبد سرايی بانوي اي،  برشی از داستان است که داستان«گور و روز يکشنبه در گنبد زرد بهرام» باعنوان  911شماره  نگارۀ

 شود:کند. داستان و نگاره هر دو تمثيلی هستند. نگاره با اين بيت آغاز میرا براي بهرام روايت می

 و نواي غــنا به نشــــــاط می خــــرمی را درو نهاد بنــــــا      

                                  182 

، پايان «نشستن شاه بهرام روز دوشنبه در گنبد سبز و افسانه گفتن دختر پادشاه اقليم سوم»باعنوان  920نگارۀ شمارۀ  

 آيد:می در پی اين بيتکند. داستان و نگاره هر دو تمثيلی هستند. نگاره سرايی بانوي گنبد براي بهرام را روايت میداستان

 بر سليــمان گشــــــاد پردۀ راز پري آنگه که برده بود نمـــــاز    

                                   198 

، برشی از داستان است که «نشستن بهرام گور در گنبد سفيد شب جمعه با دختر کسري»باعنوان  471نگارۀ شمارۀ  

 ود:شکند. داستان و نگاره هر دو تمثيلی هستند. نگاره با اين بيت آغاز مید را براي بهرام روايت میسرايی بانوي اين گنبداستان

 

 
 :1951. نسخۀ کاخ گلستان به شماره 7. 2

ه.ق. به قلم محمدهادي حاجی  1237-1236در کتابخانة کاخ گلستان نگهداري در تاريخ  1951شمارۀاين نسخه که با 

توسط و با است، در قطع وزيري م کتابت شده ثلث بسيارخوبو کتابت خفی خوش و خط نستعليق عبداله آشتيانی قمی به 

 شامل ،حکيم نظامی گنجوي است امل ازک ةخمساست.  صفحه 477داراي متر و کاغذ ترمه است و سانتی5/26×16ابعاد 

 مجلس تصويرنقاشی آب و (25پنج ) بيست واست،  اسکندرنامهو  يکرپتهف، ليلی ومجنون، خسروشيرين، مخزن الاسرار

 : ذيل مدخل خمسة نظامی(.1391دارد )درايتی،  رنگ سبک دوران قاجار

نگاره)  1نگاره، اسکندرنامه  7اره، ليلی و مجنون نگ 10نگاره، هفت پيکر  7مجلس نگاره، خسرو و شيرين  25از اين 

 خردنامه( دارند.

 (، به قرار زير است: 477: 1236-7پيکر از اين مجموعه )خمسة نظامی، هاي هفتو اما نگاره

کار ش گور هنگامکند که بهرام، برشی از داستان را بازگو می«کشتن بهرام اژدها را وگنج يافتن»باعنوان   345نگارۀ شمارۀ  

کند. داستان تمثيلی است، ولی نگاره تمثيلی نيست. نگاره با بيت زير آغاز در صحرا و در پی گور ماديان، اژدها را ملاقات می

 شود:می

 در زمين غرق گشته تا سوفــــار شه زده تير و جسته زان دو  شکار

 کرد بايد سکــــاهن افشــــانی وانگـــهی پيـش راح ريحـــانی               

                                  267 

 خــود همه خــــانه نارپستان بود بگـــذر از نار نقـــل مستان بود

                                     292 
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                                    71 

، راوي ماجراي انجام آزمون براي تعيين جانشينی پادشاهی «بر تخت نشستن بهرام به جاي پدر»ن با عنوا 358نگارۀ شمارۀ  

 شود:يک تمثيلی نيستند. نگاره با بيت زير آغاز میايران زمين و پادشاهی بهرام گور است. داستان و نگاره هيچ

 خواهی اوفـرخ آمد ز نيـــــک طالع تخت  و  پادشـــــاهی او

                                   98 

، روايت بردوختن گوش و سم گورخر به يک تير بهرام گور «داستان بهرام با کنيزک خويش»باعنوان  364نگارۀ شماره 

 شود:يک تمثيلی نيستند. نگاره با بيت زير آغاز میاست. داستان و نگاره هيچ

 

 
رشی از ، راوي ب«نشستن بهرام روز شنبه در گنبد سياه و افسانه گفتن دختر پادشاه اقليم اول»با عنوان  378نگارۀ شمارۀ 

يف کردن در حال تعرپوش قصرآن داستان کند و در آن کدبانوي سياهداستانی است که بانوي گنبد براي بهرام گور روايت می

پوشی خود براي پادشاه هند، پدر بانوي گنبد سياه است. داستان تمثيلی است، ولی نگاره اندکی رمزي است و با علت سياه

 شود:بيت زير آغاز می

 که ازو گـــرچه مرد خوشــنودم من کنيــــز فـــلان ملک بودم

                                   148 

اي سرايی بانوي اين گنبد را بر، برشی است که داستان«بهرام گور و روز يکشنبه در گنبد زرد»با عنوان  389رۀ نگارۀ شما

 شود:کند. داستان تمثيلی است، ولی نگاره اندکی رمزي است و پس از بيت زير آغاز میبهرام روايت می

 وان هنرمند را به کــــــار آيد از هنــــــر هرچه در شمـار آيد

                                183 

برشی است  ،«نشستن بهرام روز دوشنبه در گنبد سبز و افسانه گفتن دختر پادشاه اقليم سوم»با عنوان  398نگارۀ شمارۀ  

ين بيت اکند. داستان تمثيلی است، ولی نگاره اندکی رمزي است و با سرايی بانوي اين گنبد را براي بهرام روايت میکه داستان

 شود:آغاز می

 ـان درگـــاهتتاج و تخت آست ـانة دولتــست خـــرگاهت     خ

                                  198 

راي سرايی بانوي اين گنبد را ب، برشی است که داستان«شنبه در گنبد سرخگور و روز سهبهرام»با عنوان  406نگارۀ شمارۀ  

 شود:. داستان تمثيلی است، ولی نگاره اندکی رمزي است و با اين بيت آغاز میکندبهرام روايت می

 رتر خوشلب به شيرينی از شک تروبی ز ماه دلکشرخ به خـ

                                 126 

، «نجمر پادشاه اقليم پنشستن بهرام روز چهارشنبه در گنبد پيروزه رنگ و افسانه گفتن دخت»با عنوان  413نگارۀ شمارۀ  

 گور. داستان تمثيلی است، ولی نگاره اندکی رمزي است و با اين بيتسرايی بانوي اين گنبد براي بهرامروايتی است از داستان

 شود:آغاز می

 آمد او را به باغ مهمـــــان برد اي بـزرگ نـه خـردروزي آزاده

 دشـــوار کار پر کـــرده کی بود گفـت پر کرده شهريار ايـن کار

                                   109 
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                                 236 

بد را سرايی بانوي اين گن، برشی است که داستان«گور و روز پنجشنبه در گنبد صندلیبهرام»با عنوان   426شمارۀ  نگارۀ 

 شود:کند. داستان تمثيلی است، ولی نگاره اندکی رمزي است و با اين بيت آغاز میبراي بهرام روايت می

 

 
، برشی «نشستن شاه بهرام روز آدينه در گنبد سپيد و افسانه گفتن دختر پادشاه اقليم هفتم»نسخه باعنوان  436نگارۀ شمارۀ  

ی رمزي ت، ولی نگاره اندککند. داستان تمثيلی اسسرايی بانوي اين گنبد را براي بهرام روايت میاز داستان است که داستان

 شود:است و با اين بيت آغاز می

 

 
 گیرینتیجه .3

ت که مستقيماً به بهرام نگاره با ماجراهايی اس 10نگاره وجود دارد، که از اين بين محوريت  46شده، تعداد در نسخ گزارش

گنبد و هاي مختلف منظومه، اعم از هفتمورد آن با تمرکز بر بهرام گور به روايت قسمت 36شود و تعداد گور مربوط نمی

نگاره به بهرام گور تا قبل از  11گنبد و تعداد نگاره به بهرام گور در هفت 25نگاره، تعداد  36پردازد که از اين قبل از آن می

نگاره  3نگاره به ماجراي اژدهاکشی بهرام گور و  3گنبد، نگاره بهرام گور تا قبل از هفت 11پردازد و باز از اين گنبد میهفت 

نگاره داستان کنيزک بهرام گور را در ماجراي  3به آزمون تعيين پادشاهی يعنی برداشتن تاج پادشاهی از ميان دو شير پرداخته و 

همديگر )دو نگاره( و نيز باز شناختن بهرام گور کنيزک را در ديدار ساليان بعد از صدور هبردوختن سُم و گوش گورخر ب

گنبد و داستانی نگاره ديگر مربوط است به دو موضوع ماجراي صدور فرمان ساخت هفت 3کند و فرمان کشتنش، تصوير می

 د. يابمیگنيد را در خورنق نقاشی شده که بهرام گور تصوير هفت بانوي هفت

نگاره به  25مجلس است که از اين بين، تعداد  36هايی که به قسمت داستانی گنبدهاي هفت بانو مربوط است، و اما نگاره

پردازد. باز اند، میهايی که بانوي گنبدها تعريف کردهنگاره به شرح داستان 10ها يعنی آغاز داستان در هر گنبد و بقيه نگاره

 تعداد نگاره مربوط به گنبد سبز است.در زير هفت گنبد بيشترين 

 36رداخته )گور پهاي بهرامها، به داستانپيکر، بيشترين نگارهيابيم که در هفتها درمیبا عنوان کردن موضوع و مقطع نگاره

 25راي وي )ا بسرايی بانوان گنبدهگور در گنبدها و داستانمورد ( و از آن بين نيز، بيشترين تعداد به حضور بهرام 46مورد از 

ا، هها، مانند داستاندهندۀ اين است که در روايت نگارهپردازد و اين نشانمورد(؛ يعنی آغاز داستان در هر گنبد، می 36مورد از 

بت گور است و چگونگی اين سير، به نسها بر روايت داستانی بهرامگور، کانون توجه و تأکيد است و پيام اصلی نگارهبهرام

ها در ارتباط با شعر، صرفاً، تابع روايت ه شخصيت بهرام گور، در درجة اهميت بعدي قرار دارد. مضمون نگارهپرداختن ب

ن بينيم که نگارگر کمتر به موضوع تمثيلی بودن داستاها میداستان و پيام آن طبق متن منظومه نيست؛ زيرا در برخی نسخه

ت ها در رواياست و همچنين، در هر نسخة واحد، معمولاً نگارهشی نکردهتوجه داشته و براي انتقال پيام اصلی منظومه کوش

ها، غالباً دنباله و بازتاب منظومه هستند و براي توضيح متن منظومه طورکلی، نگارهخود رويکرد و شيوۀ يکسانی دارند. به

 کنند.ه را دنبال میکوشند، ولی هميشه در ادامة متن مربوط نيستند و هدفی غير از پيام تمثيلی منظوممی
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